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ВСТУП 

Актуальність теми. Цілі навчання іноземних мов залежать від низки 

факторів, зокрема, більшою мірою, від характеру чинного соціального 

замовлення. Стрімке входження України у європейську та світову спільноти, 

тісна співпраця із міжнародними організаціями призвели до того, що іноземні 

мови сьогодні стали реальним засобом різних видів комунікації. Відтак, 

формування комунікативної компетентності – головна мета навчання 

іноземних мов, для реалізації якої вчителям необхідно опанувати ефективні 

методи навчання, спрямовані на розвиток усіх чотирьох видів володіння 

мовою (говоріння, слухання, читання, письмо). 

Комунікативна методика навчання, яка на сучасному етапі є 

найпоширенішою у навчанні іноземної мови, підкреслює важливість 

застосування автентичних матеріалів і видів діяльності задля досягнення 

учнями високого рівня комунікативної компетентності, який передбачає 

здатність послуговуватись мовою в комунікативних цілях у реальному 

житті[59]. Однак, методи й засоби, які використовують на уроках іноземної 

мови, досить часто сконцентровані на інформативній функції мови, яка 

полягає у застосуванні мови лише на одному рівні, зазвичай в повсякденному 

спілкуванні з метою перекладу. Вірші підручників мають переважно описовий 

характер, інформацію в них подано зрозуміло, слова вжито в денотативному 

значенні. Денотація створює й зберігає зв’язки між мисленням, мовою та 

дійсністю, задає логіку просторово-часових відношень. Це дозволяє впоратись 

із комунікативними викликами у контексті ретельно окресленого оточення, 

проте не забезпечує творчого застосування мови і самовираження[1]. І, що 

важливіше, це не дає можливості учням розвивати ключове вміння – вміння 

думати іноземною мовою.   

Надати можливості більш усвідомлено і творчо досліджувати й 

застосовувати мову може включення у процес навчання віршів. Більше того, 

оскільки мотивація є важливим фактором у вивченні іноземної мови, учитель 

просто зобов’язаний пропонувати учням складніші й цікавіші вірші та які їх 
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занурять до глибшого рівня мови й дадуть відчуття застосування мови в 

реальних цілях.  

Більшість вчителів школи, обираючи форми сучасної літератури для 

вивчення іноземної мови, надають перевагу віршованим текстам через їхню 

здатність комплексного формування фонетичної, лексичної компетентностей. 

Однак, на подальших етапах навчання іноземної мови, керуючись певними 

стереотипами, педагоги нехтують цим засобом навчання, що, на нашу думку, 

є невиправданим. Адже, стилістичні особливості римувань, які генерують 

високий прагматичний потенціал таких текстів, здатні викликати мотивацію в 

учнів на різних етапах навчання іноземної мови. 

Застосування віршованих форм на уроках іноземної мови забезпечує:  

- контекстну подачу лексичних одиниць і мовленнєвих зразків; 

- легке і ефективне запам’ятовування іншомовного матеріалу, а також 

можливість його швидкого повторення; 

- інтенсифікує навчальний процес за рахунок хорової роботи; 

- сприяє формуванню в учнів стійких слухо-вимовних навичок; 

- розвиток почуття ритму, музичного і фонематичного слуху.  

Залучення емоційної сфери учнів за рахунок автентичності іншомовних 

віршів сприяє створенню сприятливого психологічного клімату на уроці, 

зниженню стомлюваності і включенню механізмів мимовільного 

запам’ятовування, що загалом позитивно впливає на розкриття їхніх 

резервних можливостей. 

Ступінь розробленості проблеми. Аналіз вітчизняної та зарубіжної 

психолого-педагогічної й навчально-методичної літератури виявив, що 

проблема використання віршованих форм у навчанні іноземної мови завжди 

привертала увагу науковців-дослідників та вчителів-практиків. Свідченням 

цього є значна кількість праць, присвячених ролі віршів у вивченні англійської 

мови (О.Бодальов, Ю.Ємельянов, Н.Кузьміна, С.Макаренко, Ю.Паскевська, 

Л.Петровська, Н.Чепелєва, В.Черевко, Б.Лебединський, В.Лобанов, 
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В.Ізмайлов, А. Димент та інші), формуванні фонетичних навичок (Н. 

Петровська та Т. Судима та інші). 

Втім, як показав проведений аналіз наукової літератури, питання 

інтеграції віршів до курсу викладання англійської мови як іноземної в 

контексті вітчизняної методики залишається відкритим. Потребу у 

дослідженні обраної теми підсилює і той факт, що у вітчизняній лінгво-

дидактичній літературі повною мірою не висвітлені питання формування 

стійкого інтересу до вивчення іноземної мови засобами віршованих форм, 

подолання учнями мовного бар’єру тощо. 

Об’єкт дослідження – освітні можливості віршованих форм у 

формуванні іншомовної комунікативної компетентності учнів середньої та 

старшої школи.  

Предмет дослідження –  вірші при  викладанні англійської мови  в 

закладі загальної середньої освіти.  

Мета дослідження - обґрунтувати теоретичні засади та методичні 

рекомендації застосування віршованих форм для формування іншомовної 

комунікативної компетентності здобувачів загальної середньої освіти.  

Завдання дослідження: 

1. Виявити ступінь розробленості досліджуваної теми. 

2. З’ясувати сутність таких понять, як-от: компетенція, 

компетентність, іншомовна комунікативна компетентність. 

3.  Окреслити методи навчання англійських віршів в загальній 

середній і старшій школі. 

4. З’ясувати роль, особливості та теоретичні засади застосування 

віршованих форм у навчанні англійської мови в школі. 

5. Дослідити та узагальнити прийоми роботи над різними 

віршованими формами в залежності від функцій їхнього застосування на уроці 

англійської мови та в позакласній діяльності. 

Вирішення визначених завдань відбувалось за допомогою таких 

загальнонаукових методів дослідження, як-от: системний аналіз вітчизняної 



8 

 

та зарубіжної філософської, психологічної, педагогічної, навчально-

методичної літератури  та  програмно-методичних матеріалів задля виявлення 

ступеня розробленості досліджуваної теми, з’ясування сутності ключових 

понять, дослідження ролі, особливостей та теоретичних засад застосування 

віршованих форм у навчанні англійської мови в школі; контент аналіз  

підручників для 5-11 класів загальноосвітніх шкіл задля з’ясування ступеня 

реалізації предмета дослідження в закладах загальної середньої освіти. 

Дипломна робота складається зі вступу, двох розділів, висновків до них, 

загальних висновків, списку використаних джерел (56 найменувань), додатків. 

Основний зміст дипломної роботи викладено на 69 сторінках. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



11 

 

                                                                ВИСНОВКИ 

 

         І на завершення хотілося б відзначити, що мета, поставлена в даній 

роботі, як я вважаю, мною досягнута. Сучасному педагогу важко не загубитися 

у прийомах і засобах навчання і найбільш важливим завданням для нього є 

виділення найефективніших, творчо-направлених. І одним з таких прийомів є 

використання на уроках іноземної мови віршів. На основі узагальнених 

результатів дипломного дослідження сформульовано такі теоретичні 

висновки: 

1. Питання використання віршованих форм у навчанні іноземної 

мови залишається відкритим, оскільки продовжує бути предметом 

дослідження багатьох науковців, викладачів та вчителів іноземної мови. Втім, 

найбільш розробленими на сьогодні є такі теоретичні аспекти цієї проблеми, 

як-от: роль римованих текстів у формуванні іншомовної компетентності учнів, 

вимоги до відбору віршованих матеріалів, теоретичні засади застосування 

віршованих форм у навчанні іноземної мови. 

2. З-поміж типів іншомовних віршів було виокремлено ті, які можна 

застосовувати у навчанні англійської мови в школі. До них належать короткі 

вірші, чанти, римівки. На основі аналізу методичної літератури було 

встановлено низку причин, через які вірші варто використовувати у вивченні 

іноземної мови, а саме: вірші забезпечують реалізацію учнів з різними стилями 

навчання; вірші є цінним автентичним матеріалом; вірші є дієвим ресурсом 

для розвитку усіх чотирьох мовленнєвих навичок; вірші є одним із найкращих 

засобів вивчення та розуміння країн, мова яких вивчається; читання віршів є 

корисним для вивчення мови завдяки особистому залученню читача тощо. 

3. З’ясовуючи роль віршованих форм у навчанні англійської мови в 

школі, було встановлено, що ці засоби навчання мають позитивний вплив на 

формування словникового запасу учнів, фонетичної компетентності, розвитку 

усіх чотирьох видів мовленнєвої діяльності, оволодіння емоційно-ціннісним 
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досвідом спілкування. Добір віршованих форм та прийомів роботи над ними 

залежить від низки таких факторів, як-от: мета (фонетична зарядка, 

відпрацювання лексичного матеріалу, релаксація в середині або наприкінці 

уроку); вік та рівень іншомовної компетентності учнів; індивідуальні 

особливості, інтереси та освітні потреби учнів. Так, найефективнішими  

віршованими формами для розвитку фонетичних навичок є скоромовки й 

вірші, а найбільш прийнятним для формування лексичної компетентності –  

вірші та чанти. 

4. Аналіз методичної літератури дав можливість виявити найбільш 

поширені форми роботи із застосуванням віршованого матеріалу, які 

використовують для формування іншомовної комунікативної компетентності 

учнів середніх та старших класів у позаурочний час. До них належать 

конкурси, свята, літературні вечори/ранки, мовний гурток/клуб, Тиждень 

іноземної мови. При підготовці будь-якого позаурочного заходу необхідно 

пам’ятати про те, що позакласна робота має позитивно впливати на навчальну 

діяльність учнів. 

Проведене дослідження не вичерпує всіх аспектів проблеми. 

Перспективними для подальшого наукового пошуку є питання розробки 

концепції застосування віршованого матеріалу в середніх та старших класах, 

підготовки та підвищення кваліфікації вчителів іноземних мов щодо 

використання віршованих форм у навчанні іноземної мови в основній і 

старшій школі. 
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